A small group of nomadic Tuvans have long lived in the south of Krasnoyarsk Krai, on the border with Tuva. They were considered non-residents and, thus, were not taken into account by statistics until Tuva became a part of the USSR. By the 1970-s they lived around Verkhneusinskoe and Nizhneusinskoe, Russian settlements, were engaged in cattle breeding. Their separate residence contributed to the preservation of the Tuvan language and culture. In 1990-s almost all the Tuvans moved to towns due to the cattle breeding reduction. Their contacts with the Russians also increased largely. The number of mixed marriages grew, and language and cultural assimilation started. Migrations resulted in the Tuvans' depopulation from 476 to 367 people. In the future a further growth of assimilation processes can be expected as the children predominantly speak Russian.
interviewed, the data on children, who were younger than 16, were given by parents. The task to interview not less than 3/4 of the Tuvan population was achieved (76,0 %).
A traditional activity of the local Tuvans as well as of the majority of the Tuvan population was cattle-breeding. However, the situation has drastically changed over the last two decadesthe Usinsk Tuvans' labour activity slightly differs from that of the local non-Tuvan population (Table 1) .
According to the data, a very small part of the Tuvan population is engaged in cattle breeding, which was the main activity of the Tuvans not long ago. According to the pensioners, almost half of them were involved in cattle breeding in the past. The majority of those who are currently unemployed also did cattle breeding not long ago.
The unemployment rate of the Usinsk Tuvans is extremely high. Some of them try to survive through personal farms, as well as hunting and gathering, all of them being traditional activities (Potapov 1969) . Almost every family has a small plot of land (vegeTable garden) on which vegetables and berries are grown. We argue that the development of gardening can be logically explained by the influence of the Russian majority, neighbouring them.
One of the aspects of traditional material culture is national clothes. These are constantly worn by 4.3 % of the respondents only (Table 2) , who are mainly the elderly people over 70 (Table 3) and mostly women ( The Tuvan language is steadfastly kept in Tuva. But as the Usinsk Tuvans live in close neighbourhood with the Russians, their language situation is slightly different. It was successfully preserved till the 1990-s, that is till their settlement in Russian villages. However, there have been significant changes in language situation over the past 20 years. It began to retreat ( Table 5) .
100 % of the respondents over 70 consider the Tuvan language to be their native one ( Table 6 ).
The Table shows the process of reducing the share of those who consider the Tuvan language their native one from older to younger age groups.
Thus, Russian distinctly prevails over Tuvan among children.
Indicators on primary spoken language (i.e. the language of regular communication) are of great importance to determine modern language processes. Russian obviously dominates here (Table 7) .
According to the indicators on the degree of Tuvan and Russian language proficiency, only 68.1 % of the Usinsk Tuvans are fluent in Tuvan ( The data on the region's key languages provide the possibility to conclude that the process of language assimilation started at the beginning of the 1990-s, that is soon after the Tuvans' migration to villages. It was most vivid in the youngest age group, that is among those who were born in villages already. The situation in older age groups serves the evidence for the conclusion that there were practically no assimilation processes in language. It can be assumed that the assimilation tendencies in the Tuvan language will be growing in the nearest decades.
In recent decades the process of the No traditional name is in the group of common names. However, it should be noted that there is much more variety in female traditional names than in male ones.
The assimilation processes in language caused the reduction in the Usinsk Tuvans' competence in those types of spiritual culture which are connected with the language. In particular, not all the respondents are familiar with the song genre in their native language (Table 11) .
Every seventh respondent sings in Tuvan only, the rest sing either in Russian or in two languages (Table 12 ).
The children sing in Russian more often, which is in accord with the language competence (Table 13) .
Young people, even if they sing in Tuvan, prefer modern pop songs, whereas elderly people prefer folk songs.
The Usinsk Tuvans' competence in such a form of oral folk arts as a fairy tale is shown in Table 14 .
Older generation know more than 3 folk tales. As for children and teenagers, the number of tales they know is much less (Table 15 ).
Thus, we can conclude that the key folklore According to the survey, a wedding ceremony or its elements are familiar to more than a half of the respondents (57.4 %).
Knowledge of wedding ceremony rules is
influenced by several factors. The first one is age. This explains the fact why they were not among the respondents, considering themselves to be the The vast majority's reply was "normal" (Table 23) .
The Usinsk Tuvans' opinion on the future of their territorial group is very important. The respondents were asked the following question -"Do you think the Usinsk Tuvans will survive with their ethnic features in the future?". Almost half of the respondents gave an optimistic reply, 15.5 % believe that they will soon disappear as they will get assimilated, leave their place, and more than one third failed to give an unambiguous answer (Table 24 ). The view on the relations with the Russians "normal" "one can never tell" "so-so" 92 5,7 2,3 
